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Al.

Ortav duydnxe amd Tovg dohogpdvoug tov KaiiyoUha, elye nataguyel o Beguvi
rotowxia, Tng omoiag 1o dvoua eivar Epuailo. Alyo apyotepa, emetdn toouase
oo to VEo NG OQAYNS, OUQOMKE TOOS TO TLO ROVILVO MORMTO ROl RQUQTNKE
AVAUETO OTLS XOVQTIVES, TOV REEUOVIAY OTLS TOQTEC.

Kamowa uéoa o Katmvog épepe oto Bovhevtnolo €va modimo ovro amxd v
Kapyndova xat Oelyvovide to 0TOVC ZVYyxANTIXOUS, €ime: «Z0og QwTw, TOTE
vouitete 6Tl VTS 10 0V%O ROIN*E And 1O O€vTEo». Otay dhot amdvinoav 6Tt
Ntav @eéoro, eime: «Ki dumg, nabete otL nommre omv Kogyndova mov toelg
UEQEC.

A@ov arovoe To aLeeTIond, o Kaioapag eime: «Zto omiti pov axovw apreTOVS
Tét0l0Ve XaLEETIOUOUe». TAte TtO %0pdxL Buuidnxe (| fHobav oto vou TOV
700a%100) ta AdyLa Tov ®vplov Tov: «Kpfuo otov ®dmo pouvl». O Avyovotoc
véhaoe W avtd to ASyLo %L ayopaoe 1o TOVAL TG00, 00 dev elye ayoQAoEL
ROVEVA UEYOL TOTE.

Bla.
insidiatoribus . insidiatore
cui :  qua
caedis : caedum / caedium
se : mihi
quodam : quoddam
praecocem . praecocia
patribus :  patrum
hanc :  haec
sui : o tui

nullam : nullius



B1p.

proximum
satis

B2a.

Exclasus
recesserat
exterritus
prorepsit
abdidit

attulit
ostendensque
decerptam esse
dixit

venit

B2p.

perdidi : perdas
perderes

propiorem
prope - propius - proxime
satius

excludunt

recedamus

exterruisti

proreptum

abderetis

afferre

ostenturus (ostensurus)que
decerpi

dic

veniendo

perditurus sis

perdideris
perdidisses

I'la.

Caligulae
cui

se

die

decerptam esse:
ex arbore

recentem

salutationum
Ccorvo

quanti

YEVIRY RTNTUXNY 1] YEVIRT AVTIXEWMEVIXY OTO insidiatoribus
0TI TEOOWTIXY XTNTLXY ATS TO est

avTixeluevo tov puatog abdidit, dueon avtomdOeia
QLPAULOETLXY TOV XOOVOU WS ETLOONUATIROC
7R00dL0PLoWOS oto attulit

€0 aTaQEUPATO WS AVTILXEUEVO OTO PNua putetis
EWTEA0ETOC TEOOD. TNG TEOEAEVONS N TNS ATTOUARQVVONG
¢ EMLEONUATIROS TEOO0OL0LOUGS 0To decerptam esse
LOTNYOQOUUEVO OTO €VVOOUUEVO VItoreinevo ficum tov
OTTOLQEUPATOV esse

YEVIXY OLOLLOETLXY OTO satis

00TIRY TEOOMTLXY OTNV ATEAOWTTY EXPOAOT venit in
mentem

vevirn e agpnonuévng aglog oto emerat



T'1.

» «Cato attulit [...] ficum praecocem»: A Catone allata est ... ficus praecox.

I'ly.
incuriam :  in curia (0Tdom ot 1670)
de /ex/ ab curia (amwoudxouvon and Témo)
domi : domum (®{vnom oe 1610)
domo (amoudxpvvon axd témo)
I'16.

«Ad haec verba Augustus risit»:

1. Risitne ad haec verba Augustus risit? (dev yvwoiCovue Tnv amxdvinon)
2. Num ad haec verba Augustus risit? (meouuévovue aQvNTIXy aTdvTnom -

onToQIxY eQ@TNON)

3. Nonne ad haec verba Augustus risit? (meguévovue xotapatiny axdvinon

onToQIxY eQ@TNON)

4. Ad haec verba Augustus risit? (ymoic uépro yio éugoon)
I2a.

vela praetenta . vela, quae praetenta erant

ficum praecocem : ficum, quae praecox erat

I'2p.

cui nomen est Hermaeum
quando hanc ficum
decerptam esse putetis ex
arbore

Cum omnes recentem esse
dixissent

quanti nullam adhuc emerat

I'2y.

» postquam (is) exclusus est

OgVTEREVOVOO.  AVAQPOQIXY] TQOOJLOQLOTIXY
npdtoon oto diactam.

devtepeovon OVOUOTIXY TAGYL  €QWTY-
ULOLTIXY TEATOON UEQIXNS QYVOlOS WS EUUECO
QVTXEIULEVO OTO interrogo.

OEVTEQEVOVON EMLEONUATIXY XOOVIXT TEOTOL-
on. Ewodyetor e tov cum tov 10T0QWMO-
dMMynuaTivd g emEENUATURGS TEOOdLOQL-
ou6g ToV ¥06VoU 0To inquit.

OEVTEQEVOVON  EMIEONUCLTIXY OTTAY  TOQO-
folnn mTEdTOON, TOV TOOOV, TOV AELTOVQYEL
w¢ B 6poc ovyroone (0" 6pog ovy®ELONC El-

VOLL 1) TTEONYOUUEVT RUQLAL).




H yoovixn mpdtaon pue 1o postquam ex@EQETOL UE OQLOTIXY TOLQOXEWEVOD,
©00Wg ONAMVEL TO TEAYUWATIXG YEYOVOS TOU WO evOla@épel amd »abapd
YOOVIXNY ATOYN %Al TO TEOTEQOYQOVO OTO TAQEAOSY.

> cum exterritus esset

» XQOVIrN UETOYN, QPOULEETIXY ATOAVTY, ONADVEL TO TEOTEQOYQOVO O OYEOM
ue to dixit.

cum (Caesar) audivisset (salutationem)

|~



